
Words From This Verse Used 30 Times or Less in the NT – Acts 3:7

πιάσας: verb, aorist active participle nominative singular masculine  < πιάζω

to press; in NT to take or lay hold of, Acts 3:7; to take, catch fish, etc., Jn. 21:3, 10; Rev. 19:20; to take, seize, apprehend, arrest, Jn. 7:30, 32, 44 → arrest; 
catch.

παραχρῆμα: adverb < παραχρῆμα

at once, immediately, Mt. 21:19, 20; Lk. 1:64 → immediately.

ἐστερεώθησαν: verb, 3rd person aorist passive indicative plural  < στερεόω

to make firm; to strengthen, Acts 3:7, 16; to settle, Acts 16:5*

βάσεις: noun, nominative plural feminine  < βάσις

pr. a step; the foot, Acts 3:7*

σφυδρά: noun, nominative plural neuter  < σφυδρόν

ankle
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